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عد شن 0 


قصة 


موغلي يكختشف عائلته آ- 


في ليلة دافئة على هضاب سيوني. استيقظ الذَنْبُ الأبُ في كهْف وقال: «حانَ|اوقث 
الصّيد.»و كانت الدثبَة الأ .8 بين صغار هاالار بعة التي كانت تعوى. 

كان الذَنْبُ الأبُ غلى وشِّك الخروج حين لمخ تاباكي؛ ابن آوى؛ يقتريياًمنه. قآل له 
هذا الأخير: ««صِيْدَ مُوَفْقٌ يا شيغ' الذقاب! آمل أن تصير أسنان | لاد ادرف يه مكل [. اننا 
فيصطادون حِيَدًا على غرارك.» 

عرف الذَّنْبْ الأبُ أنَّ تاباكي جاء بَحْنَا عن الطعام. فقال له: «ادْخُلّ إذا وابْحَطْ. ولْكُنْ لن 
تجد ما تأكله هنا.» وشاءت الصّدْفَة أن يَعْثْرَ تاباكي على عَظمة فأخدّها وراح يُنّضَعُها. 
ثم شكر الذئبٍ الأب وقال له: «لقد غير شيرخان أزض صَيْده. سَيَنْتقل إلى الصيد على هذه 
اليهنار 


الشبنة ا عيونت مزه بيصن لا يُحبّه أحد. كانت شريعة 
الغاب تفرض على كل حيوان يُغَيْرُ أرض صَمئِده أن قي بقيّة الحيوانات الكى معي 
مفاله إلا أن هيا الثمزالم مدر نهدا خارقًا بالناتى القاعدة, لذلك غَضْبْ الدَّئْبُ الأُ. 

فجأةً, سُمعْ ضجيجٌ صاخبٌ في الأدغال الواقعة تحت الصَّخْرَة العالية التي تقعٌ فيها 
مارج الفاضن, نلق الؤفيت 'الذآتث إلى لهل شرم غير جنا يُطارَدُ جَرْوًا يَشْرَهُ الإإنسان. 

غضب الذئبٌ الأبُ كثيرًا لأنّ صَيْدَ إنسان «ضعيف» يُعتبر خَرْقَا لقوانين الغابة, ولا 
يسم به إلا خارجٍ حُدود الغابة وفي حالات استثنائيّة فقط. فَقَثّل إنسان يُوَدَي إلى مَوْتِ 

كل الحيوانات على يد الصّيّادِينَ وبنادقهم. لهذا السّببء تُحْرُمُ شريعة الغاب الانقضاض 
على الناا. 

تَحَضّرْ النَّمِرُ لصيدٍ جديدٍ ولكنّه حَرَقَ ساقه بنارٍ الحطب فصاح متألما. بعد ثوان ن قليلة 
تدك طىة بين انخيرات هُوْتِ جشر الثكاب. 


وإلناله م وق تيكش هافك الدعوا الث م فيا 

ققرت الذقت الك من الشجثرات لكفكتق يشا يجري تتفاجاً عندها رأى طفلاً ظريفا 
ينام بيخ الشجترات: يُفزهز هماكًا وعيناة لا تتكساق أ علامة كوّف. 

رولك إنسان» قال الذئبٌ الأَنُ مدهوشا. ثمّ حَمْل الطفل إلى داخل الكهُف ووضعّه مع 
صغاره. أشمكة الذكبة الام «موغلي». 

بعد ذلك أتى شيرخانٌ مُظالبًا بالولد. ققال له الذككٌ الأب إن الطفل لهم 

ملب أن كمشونى الطقليه قال تيرحاق مُرتجوا. 

عندئذ أُجِابَتِ الذتبة الأمُ بغضب: «أنا راكشا. الإنسانُ الصغيرُ هو لي. سيعيش مَعَناء 
ووركشى معنا وزاك ووم سيط كناد 


0 


كان يرحانٌ يم أنْ النائية الأ خطيرة. فتراجغ وتقكن فين أن حتصروقة بزننا 
اللصوص ذوو الذيول الكثيفة. لئْرَ ماذا ة تقول الغشيرة» 
قال الذئتٌ الآأث :«صحيح. يجب أن نْرِيَهُ للعشيرة.» 


ه ب هم هو 
كانت القوانينْ تقضي بأنّ على الذئاب المسنّة أن تتفقَدَ الجراءً الجديدةً لكي تَتَعَوَفَ 
إليها وتحميها في الغابة. 
لذاء أخذ الذئبٌ الأبُ صغازه وموغلي إلى اجُتماع العشيرة. وكان كبارٌ الذئاب يتفقّدون 


كان «أكيلا» يقف على صخرة, فهتف: «انظروا جيّدًا. تَعْرفون القاعدّة!» 
جلست الأمّهِاتُ مع صغارها في الوْسَط وأخذت الذئابٌ تتقدّم للتعرّف إلى كُلّ عرو 
حين دفغ الذئبٌ الأَبُ موغلي إلى الأمام. اعترض شيرخانٌ وهو يطوفٌ حَؤْلَّه: «الولدُ 
الصغيرٌ لي!» وأخذ ذئبٌ آخر يتساءل عن وجود موغلي بين الجراء. ظ 


/ 
م١‎ 


ام تووم حقهم |( 


تفرض .شريعة الغاب» في حال غياب توافق على قبول جَرْو في العشيرة:» أن يُصَوّتَ 
اثنان من غير أهله على الأقل لصالحه. 

سال اكوا ونث ليشت د لصالح هذا الصغير؟» 

وقف بالو, وهو الدب الذي يُعْلمُ الصّغْارَ شريعة الغاب: وقهقه: «أنا أتكلمُ بالنيابة عنه. 
اشنصوا ثه:بالاتسسك إلى السظيرة.» 

«نْحْتاجٌ إلى رأي آخرّء» صاخ أكيلا. 

فهثف التّمِرٌ الأسودُء باغيراء الذى يُعْلَم الصّغَارَ مهارات الأذغال: «في حال التَردّد يشأن 
حَقَ انضمام صغير إلى العشيرة, يُمْكنُ أن نشتري حياتةُ مُقابل سغر مُعَيّن. أليسّ كذلك؟» 

«بلى»» رددت العشيرة. 

«إذن: سَؤْف أضيف اللّحْمَ الطارج. إذا فَبلْتّم انضماح موغلي إلى الغشيرة؟» 

عندئذ صاحت الذئابٌ: «فَلْيَنْضمَ إلى العشيرة. فأي أذَّى يُمْكنُ أن يُسْبْبَهُ إنسانّ ضغير؟» 

وهكذاء صارّ موغلي عْضوًا في عشيرة ة ذئاب سيونى, فّلك فيو ماق عَلقددك نديد وتوعد 
يقاظله يوما ما 


يي 220 ماي يرك التدغالن « تلفي تر 6 
وسح ا سي 

انْقَضْتٌ عشرة أغوام كان موغلي خلالها يَكُبْرُ ويْنْمو مع باقي الذئاب, ويتعلمٌ على يد 
بالو وباغيرا. وكان يعرف الأدغال عن ظهر قلب. فاكتشف يوم أن نّ ما من حيوانٍ ن يُمْكنْةُ 
أن يَنْظرَإليه عَيْنَا لعين, افراح يتسلى بالتحديق إليهم. زلعا أحورة باغوراآقه اث درا» لايل 
لحم ثؤرء أقسمَ موغلي ألا يقتل أبدًا أيِّ حيوان من قطيع الثيران. 

حذرت الذعبة الم موغلي من قيرحان. فقد كان أكيلا ينقد فى الثمر وشيرحان 
ينسجٌ صداقات بالحيلة مع جراء تَتْبَعْهُ كي تحصل على بقايا صيده. وكانتٌ هذه الذئاتٌ 
الصغيرة تغارٌ من موغلي وتخاف طن فبكين كور بلغييرا التحذيز إلى موغليء ضحك 
موغلي وسأل: «برفسة من قدم بالى ودعم العشيرة كلها كيف.سيغيراً شيريقان على 
مُواجهتي؟» 

«ليس في الأدغال وإنما خارجها. فإلى متى سيبقى أكيلا قائدًا؟ لقد قال شيرخانٌ 
للأشبال إنك إنسانٌ وبالتالي لست عُضُوًا في العشيرة:» أجاب باغيرا. 

«أبدًا! أنا أخوهُم وقد ركضتٌ معهمء» قال موغلي بإضرار. 


أودف ساغهرا ساكل «الجميعٌ لا يخافونَ منك. سيتتاوفك إن بشيث. هنا أدت عُشْيور. ولكن 
عندي فكرة. اجلب الوردة الحمراءً التي يستعملها الإنسانٌ ذ في الليل. أظنْ أنَّ أكيلا سيفشل 
يصويو اميل البو جا متيايي جنمو باج هاند ينساقة سدبة قي اليية] #تصبباء 
صديقا قويًا : تعتمد عليه.» 

«صحيح. فهي تنمو في جرار صغيرة أماخ أكواخ الناس عند غُروبٍ الشّئس. سآتي بهاء» 
قال موغلي. 

انصرف موغلي ليَبْحَثْ عن الوردة الحمراء. والواقعٌ أن الوردة الحمْراء ليست سوى 
'النار. وفيما هو في طريقه؛ سَمِعٌَ جَلبَة العشيرة وهي تصطاد. وبدا جليًًا من الأصوات 


أن أكيلا أخفق في صيده. فأدرك موغلي أَنْ الوقث يُداهمُه. 


بعد قليل وصل موغلي إلى القرية. التصق بنافذة كو يُراقبٌ امرأةٌ تْطعِمٌ الوردة الحمراء 

كلا ميوناام وفي الصّباح» كان ولدّ صغيرٌ يضعْ القطغ في وعاء من الخوص المُخِصّص. 

الأمر بغاية السهولة," دمدم موغلي في نفسه؛ ثم انتزع وعاءً النار من الولد وهرب. 

«يجبٌ أن أطعمّهاء» قال موغلي وهو يرمي بعض الأغصان اليابسة في الوعاء. وقد 

لاحظ أيضًا أن كان القرية يُشْبِهِونَهُ كثيرًا. وحين صَعَدَ إلى مُنتصف الهضبة, التقى 

بباغيرا الذي أخبرَهُ أنّ أكيلا فوَّتَ فريسة. مما يَعْني أنّه أمسى في دائرة الخطر. 

«لسْتُ خاتفا؛ أملك الوردة الحمراء»» صاح موغلي. 

ظل موغلي يُطعمٌ الوعاء طوال النهار. ثم ذهب حاملا الوعاء بيديه إلى حضور اجتماع 

الفنشو. 

لم يَعْدْ أكيلا القاكد. صار غيرخان يتتقّل جحماسة وحؤله مجموعة من الكاب اليافعة 

جلس باغيرا وموغلي معًا - ووعاءٌ النار بين رُكيَتي موغلي. 

أمز شيرخان بتسليم موغلي إليه. وأصرَّتُ بعض 

الذدئاب الصغيرة على إعادة موغلي إلى 

اليّشن. أنا أكيلآً وباغيرا فقد أنهذا 

يدافعان عن موغلي. 
وقف موغلىي حاملا 
وعاء النار بيديه وهو 
يشعر بغضب وحُرْن 
عميق لك قرف إلى 
5 درجة تكرهه 0 
الذئاب. ثم صرخ: «أنا 
إنسان. هذأ صحيح! 
لستم إخؤتيء إنكم 
كخلاب! آاترؤن هذت 
الوردة الحمراء؟ من الآن 
قصضاعداء أنا أُقوَدَكُم :» 


ثم قرّبَ موغلي الوعاءً المشتعل من رأس شيرخان ولذَعْهُ به قليلا. | 
«تُريدُ أنْ تقثلني؟ حاول أن تتحرّك فَأَعْرِرَ الوردة الحمراءً في خلقك. اذهب الآن! ولكني 
حي أرسنع: تقس ميواذها سيذهت أكدلا سل طروي جلك هي تفينتي سشيئتى!» 

راح موغلي يُوَنْجح العام المشعيل مالا ويديذًا سكلل هت نسي ها عدا اأكيلة 
وباغيرا وعشرة ة ذئاب أخرى. 

أنحدق قلق يسميلقه ريدفقة إلى البكاء. ثم قرَّرٌُ الذهابَ إلى القرية لأنه أدرك أنه يَنْتَمي 
إليها. بعد ذلك ذهب ليلتقئ بالذئبة الأمٌ ثم وَدَّعها وودّع إخوته والدمعٌ ينهمرٌ من غيّنيّه. 
وَعَدَهُ إِخُوْتّه بزيارته في الليل. أَمّا الذئبُ الأبُ والذئبة الأمْ فطلبا منه العودة قريبّاء لأنهما 
يتقدّمان في السن. 
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عند الفجرء سلك موغلي طريق القرية. 

في طريقه إلى القرية؛ غُرِقَ موغلي في ذكُزياته. فقد علّمه بالو كل جِيَلٍ الحماية 
والالختباء من الحيوانات الأخرى. كما حفظ الكلمات الأساسيّة التي تَمَكَنُهُ من التواصّل 
مع باقي الحيوانات. 

تلقى نصائحَ ببشأن عدم التحدّث إلى شعب القرود - عشيرة بندرلوغ. فقد كانوا خارجين 
عن القانون, مَنفيين وغيز محبوبين؛ لا لغة لهم ويتستعملون كلماتٍ يُسمعونها مُصادفة. 
شعبٌ القرود ري عدا إن عثْر على حيوانٍ مريض عذبه بدافع المثعة. 

لم يِكنْ بالو وباغيرا على عِلَمٍ بأنَّ القرود 5 تفطخ إلى كل ما يقولةن لموغلي. غضبت 
القرود ورراائحت قرمى للونة8 والالسان عليهما. أراذت أن تأخذ موغلي لأنّه يعرف كيف 
ينسجٌ القصن للحمايّة من الريا-: ويُمْكَنّهُ أن يُعْلْمْها هذا الفن. 


حين غفا موغلي, خطفته القرودٌ. وفشل بالو وباغيرا في رَدعها. وكان ران العصقوز يطير 
فوقه. اقتربَ من القرود ليعرف ما تحُملء فناداه موغلي وطلبٍ منه أن يُخبِرَ بالو وباغيرا عن 
مكائه. 

فكّر بالو وباغيرا بطريقة لإنقاذه. «إِنَّ القروذ تخاف من ثعبان الصَّخْرَة كاه. فلنأت به 
للمساعدة:» اقتَرَح بالو. 

وافق كاه على مساعدة بالو وباغيرا. عندئذٍ طاز ران يفل الرسالة إلى منوظلي. .وقال إن 
موغلي في اقيرف البايفة" ٠‏ وشي ييف 11 دعوو تقع في وسط الأدغال الكثيفة. 
تقدّم الثلاثة لإنقاذ موغلي. 

كانت القرودٌ تُعَدّيُ موغلى فى الكهوف الباردة: فاستنقخ موغلي أنّ كل ما أخبرَةٌ بالق 
وباغيرا عن القرود صحيح. 


في الليل, حجبت 17 ؟ ان شه وكان 
دأخهرا وكاه ينتظران هذه اللحظة في أسفل 
الكهوف الباردة. فتسلّلا إلى الداخل وتقاتلا 
مع القرود بعد أن انضمٌ إليهما بالو. بثّ كاه 
الرّعْبَ في قلوب القرود كلها. 
له الَظحام وَيُكَورْهُ عن الأفخاخ إنْ لزم الأمر. 
قبل كاه الشكر وطلبٍ منه الابتعاذ لكي يتمكن 
من إنهاء القتال مع القرود. 


عندها حمل باغيرا وبالو موغلي ونقلاه إلى كوخه. 


5- طعت ممست م 


نعودٌ الآن إلى اللحظة التي واج فيها موغلي العشيرة وترك صخرة المجلس وتوجّه 
نحو القرية في الوادي. 

وحين وصلء جل أمامَ البوّابة. مرّ رجل فوقف موغلي وفتخ فاهُ وأشاز إليه بأَنّه 
رزو ماري كله اافدان الررجاة إلى موغلي وهبٌ لمناداة الكاهن. وصل رجل كبيرٌ يرتدي 
رداءً أبيض ومعه حوالي مئة شخص. نظروا بذؤرهم وتكلموا وأشاروا بأصابعهم ضوْبَ 
موغلي الذي بقئ عابسًا. 

قال الكاهن: «إنه ولد ذئُب. 5-55 إلى الجوواجهن دراديم وساقيّه.» 

ريا اكفرا: إنه يُشْبهُ ابتك الذي خطفه التّمِنُ» هتفت امرأةٌ إلى حرق انتمنها جلها 

نَظرْتٌ مسوا إليه وقالث إِنّه فَقَدَ الكثيز من وَرنه. ولكثها أكدث أنه يُشْبهُ ابَنها. فأخذته 
إلى منزلها نزولا عند طلب الكاهن. 

تبغها موغلي بهدوء حتّى بيتها. وهناكء أعطئهُ مَسْوَا حليبًا وخُبْرًا ليأكل ويشرب. إلا 
أنّ موغلي تضايق بسبب وجوده داخل بَيْتء ولذلك كان في الليل يخرجٌ وينامٌ في الحقل. 


- 


بعد وَقْتِ قصيرء أتى الأ غراي (وهو كبيرٌ جراء الذئبة الأمّ) لزيارة موغلي. أحفة أن 
شيرخان مُضْمُمٌ على قثله ووعذه بزيازته كل مساء. 

في الأشهر الثلاثة التالية تعلمْ موغلي سُلوكَ الناس. وار يزاتنى القققاق تجا مل 
بالمالٍ ويعمل في الحقل. ولكنّه لم ير جَدْوَى في كل ذلك. 

وغالبًا ما كان موغلي يجلسٌ في ظل شجرة تين ويستمعٌ إلى صَيّادٍ من القرية, اسمه 
بالديو. يروي له قصّصًا طويلة. كان يختنِقٌ من الضَّحك عند كل قصّة مُبالَغْ فيها. وفي 
أحد الأيّام, سَجِرَ موغلي من بالديو عندما أخبزه مُغامرةٌ غَيْر واقعيّة. نعاكتهيوها الأجير 
عقابًا يقضي برعي قطيع الأبقار. فصاز يبقى في الخارج من الصباح حتى المساء. 
في هذا الوقت, كان يلتقي كثيرًا بالأخ غراي. 

ذات يومء سألة موغلي: «ما هي آخرٌ أخبار شيرخان؟» 

«لقد عان وانتظرك طويلا. لكنه ذهب 501 وهو مُصَمَّمٌ على قتلك» قال الأخ 
عورا 


نلك 


فقال موغلي: «طالما أني أراك على الصَّخْرَة الكبيرة عند مَخْرَحٍ القرية» أعرف أنّ 
تبهدا زييية وإذا أتى يوم ولمأشامذك سس سس يع 


إلى لقاء الأ غراي. 


أَنْدَرْه الأخ غراي أن شيرخانَ قد عاذ وأنّه يبحث عنه. 
و0 بس اواو 
فرَقْ الذئبان العو ع فقاد 2 غراي البقرات إلى قغوااو اناي تخا رأندة 


كا القَيران إلز#1الفكة.. وكاتك#فاظة ملزاقكن سهلة##فهذا أران أن يسدق اشيركان بين 


«دمن الذي يصرُخ؟» ففال شيرخان. 


استداز نحو الصوت وهو لا يعرف أنه وقعَ في الفعٌ. وسُرْعانَ ما هيّت البقراتُ والثيران 
من الجِهَتيْنِ وداسْتٌ شيرخان. تلك كانث نهاية النمرٍ الكبير. 

في هذا الوقت, رأى بالديو القطيع يركض بوّحشيّة فهرع يؤنب موغلي. وحين شاهد 
النْمِرَ مياه حاول أن يَسْتَقوي على موغلي ويأخدّ النمز بعيدًا. 

فأمرَ موغلي أكيلا بمراقبة بالديو فيما كان يسلحٌ جلد الحيوان. 

انتصبٍ أكيلا أمام بالديو الذي كان مُقتنعًا أنْ ما يحصّل هو شعوذة. خصوصًا يعدما 
توسّل إلى موغلي لإطلاق سراحه. استجاب أكيلا ردًّا على طلب موغلي فأسرَع بالديو إلى 
القرية صائحًا: «هذه شعوذة! هذا سخّر!» 

خَبَّأْ موغلي الجلدَ وجمغ القطيعٌَ وعاد إلى القرية. وحين وصل إلى البوّابة: أطلق بالديو 
النيرانَ من بُنْدّقيّته. 


وراح الناس يصيحون: «أذهت من هنا ا الذئب! اخرّخ!» 


عرف موغلي أنْ عشيرة النْشر لن تقبل به بَعْدَ الآن. فانصرف مع أكيلا والأخ غراي 
حائت هذى امه وغزضن أمامبا حلةاللأقر نتوس هبك فشن ش 

نه توقيون عازن داس الككرة رك قلق لحك كلتق أكابوعليه وات . الهاو 
جمّدا أجبادالةقنات!راسظوى سيدا 

مكهت | القاكاي هساك :وتعاسد تاها حرت ع الفإؤانقاق: وراع توف !يؤ مك زَافْككن حتى 
انقطعتٌ أنفاسّه. 

«لقد احترمْتٌُ كلمتيء أليس كذلك؟» سأل موغلي. 

أحايكة الذئاب: «نعم.» 

فعا قائلاً: دمن الأرن شاعنا سأ مطاف هدي أيينا ركان اقرب /للكرى :+ 

سفويهانا ادلي تنانه] بدوفةالذتتاة الز ةا . 

منذ ذلك الحين؛ عاش موغلي مع الجراء الأرْيْعَة وصاز يصطادُ مَعَها إلى أن تقدّم في 
السّنّ وأصبّح رجلا كبيرًا. 


حيتت قصضتة الة قمة البيلضاء حمسي 
#6 ل جه _ »م 

أخبزني ليمرشانء ملك منطقة «سان بول»: هذه القصّة. 

يقعغ شاطئ نوفاستوشناه في جزيرة سان بول في بَخْر بيرنغ. وكانت تعيش هناك خلال 
شين الربيع مجموعة من |التهاهه بيتها كاك ': عَمَرٌ «سيكاتش» كات خمس شوغ 
ف حسمه الس لزنه كك وعندما كناو وقتٌ وضع البيضء: راخرة اناك الفقمات 
تصيحٌ وتتعارك وتصرخ من أجل الحصول على فسحة لرعاية الصّغار. وكان العازبون 
يتهافتون أيضًا إلى الشاطئ. تصل الفقْماتٌ الذكورٌ أولاء ثم تلحقها الإناث في شهر أيّار/ 
مأايو. 

بعد أن خاض خمسًا وأربعين معركة, أخذ سيكاتش رَوْجَنَه ماتكا مباشرة إلى المكان 
الذي حَجزه. شكرته ماتكا على مكان خضن الصّغار. 

«لم يكن الأمرُ سْهْلا يا ماتكا! انظري إلى المؤج! قال سيكاتش. 

«ربّما تكونٌ جزيرة أوتر أفضلء يا عزيزي.» أجابث ماتكا. 

كلق وحدهم العازبون يذهبون إلى هناك», رد سيكاتسش. 

في هذا المكانء ولد كوتيك. صغيرٌ ماتكا. وكان مُخْتَلفَا عن باقي الفقمات. فهو أبيض 
كانوا يقضون وقتا جميلا ورائعًا. 
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في .شهرٍ تشرين الأوّل/ أكتوبرء حان وقتُ الغودة 
إلى المياه الغميقة. 

عَلَمْتْ ماتكا كوتيك النومَ على ظهْرِه في عُمْق 
البحر. وفيما كانوا يسبحونء. راح «سيبغ», 
الذكرٌ الحكيخء يُخبرهم عن العواصف والتيارات 
والمواقع الجغرافية ويُعَلْمُهِم بعض الدروس 
الهامة للصّمود. كان كوتيك يتعلمٌ بسُزعة 
ويَتميّرُ بقدُراته على القفز والصَّيّْد. 

في أحد أيّام الربيع الجميلة؛ رَعْبَ كوتيك في العودة 
|الحمسضونها بوعووهه مود وش مالا لقصو مده ام وصوووون: قنااكسه وو وؤاضت و ضوفي وكين 
وصلوا إلى نوفاستوشناه. اقتربَ رجلان منهم. أَحَدُهُمْ قائدُ صيّادي الفقمات والآخرٌابنّه. 
وكانا يقودان مئات الفقمات إلى مَوْقع القثل. 


في الخريفء انطلق كوتيك بَحْثَا عن سيكاوء وهو مُصَمّمٌ على العُثور على ملاذ آمن 
للفقمات. اشتكشف .شمال المحيط الهادئ» ثمّ جنوبْهء ونجا بالكاد من أسماك تهالعؤش. ؤلكن 
ام يلتق ببقرة البحر ولم يجد الجزيرة المناسبة. وأعلمَتْهُ قم عجورٌ اسان قصى على 
الفُقْمَات فىمعظم الجن فقرّنكؤتيك: وقد تَمَلكَهُ الحرْنُ أن يعون,إلى نوفاستوشناه: سواءً 
عايني أ ناا فهك 

غير 1[ الفقمة العجوز لاقت قائل: 007 2 حديدة. 00 زمن طويل» نك انلف 
بيضاءً من الشَّمالٍ إلى الشّواطئ. وقادتٌ شّعْبَ الفقماتٍ إلى مكانٍ آمن. 22 02# 
ولن أعيش كي أشهد هذا اليوح, ولك التهووي55ؤ سحاو موة بأسوع»» 


فرح كوتيك وقال: «أنا الفقمة البيضاءً الوحيدةٌ التي وُلِدَتُ على الشواطئ. وما منْ أحد 
غيري, أبيض أو أسوذء فكر بالبحث عن جُرّر جديدة.» 
افليقة 5 .ك البحْث خلال فضلٍ آخز. أخبز أَمُهُ وانُطلق. توجّهُ غزيًا وكان هد 
التدرمووه اضاده العرروس يارو قدا طولها عشرون أو ثلاثون قَدَمًاء وذيلها ببشكل مجرفة 
وشفتّها الُليا موّلفة من جِرأَيْنِ تأكل بهما. وكا :قوف قبجريها :بس كوه اقرف أناهذه 
الكائنات هي يقر النخر. حاول أن يُكلَمُها ولكنّها اكتفث بالانجناء والتحرّك بِبْطء. 0 
قادرةٌ على الكلام. فتبعها كوتيك خائبًا.. 
غاضتٌ في نَفقٍ وسبْخ معها كوتيك في الظلمّة. وفيما كان يتوق إلى الهواء النقّيّ وصل على 
حين غرّةٍ إلى أجم ل شاطئ زاره فييجياته. عديم ا نظن اإع_الماء. 
عوف ينو نْ ما من إنسانٍ حط رِجْلهُ هناك يومًا. 
قف كؤعو انو اعفان بدقة وسبخ عائدًا. 
وحون كهتنت ماك اعني نلك اللكان 
الآمن» ضحكت جميعها وتحدته في 
القتالء فإذا ريح ء توافق الفقماتٌ على 
55000 وكاة كوتيك في عِزّْ شبابه. 
يقاوم _يجذون» فقاتل طويلا إلى أن لم 
تبق فقمة تَجْرُوُ على مُواجَهته. 
بعد أسبوع, سبحت حوالي عشرة 
الاف فقمة عزباء مع كوتيك إلى 
نفق بقرٍ البحر. وفي الربيع التالي, 
وصلت أخبارٌ رائعة إلى بقيّة فقمات 
نيف 2 كفاء؛ فاط متواليهنا ققمات 
ا 
ومنذ ذلك الحين. صاز كوتيك يجلِسٌ 
على الشاطئ الهادئ وهو يكبّرٌ ويزداد 
دوق هووزفا وكلفث حلسشه ذشسات 
أخرى تَلْعبُ في البْحْرِ وعلى الشَّاطئ 
الذي لم تطأه قَدَمُ إنسان. 


م معد اس 
وموس سعد ل 1 -40]3) ممومسيت 
١‏ ألسفيا فض مضه - 
2ح - 77ت 07 : 


ريكي- تيكي- تافي هو نِمْسٌ بعَيْنينِ بلَوْنِ لز رأ أنفه زَهرِيّ أيضًا وذيله كثيف. 
أما سووكه للحرت,فهي «ريك تيك تيك تيكن تشك»: 

أنقذتة عائلة إنكليزيّة من فيَضان في الصّيف واغتنت به. وكان ينامُ في الليل إلى 
جانب لدي تيديء مما أزْعَجَ والدة تيدي كغدزا. لكن زو ا كان يردن لها قائلا: رلا 
تقلقي! نحن في أمان الآناإةاأتشبحية إببالتكان!» 

في الصّباحء استكشف ريكي-تيكي حديقة المنزل. والتقى هناك بدارزيء الطائر 
الخيّاط: وكانث زوجَةٌ دارزي تبكي لأنّ التُعبان «ناغ» التهُمَ ضغيزها. 

سأل ريكي-تيكي: «ومن هو ناغ؟» 

وما إن طرخ هذا السؤال حتى سَمعْ هسيسًا ورأى أفعى كوبرا سوداء بطول خَمْسَة أقدام, 
تنتصبٌ أمامه وتقول: «أنا ناغ!» 


حَدّق ناغ النظز في ريكي -تيكي الذي لم يُشَاهِدْ كوبرا في حياته ولكنْ سَبْق أن افترس 
أفاعي كوبرا ميتةٌ من قبل. فل لوقك قد معش زر التوهه فوسف أن النسسن 
تعميطو رلا كل عرو كان ذااء سحو ينا للك اننا يعمج وديا 

فجأة, هتف الطائرٌ الخيّاط: «انتبة وراءك!». وَفْبَ ريكي- تيكي فيما كانث ناغاناء زوجَة 
ناغ, على وَشك لذغه. ولكنْ ريكي -تيكي عَضّها وقليها ورَفْسَها. ثمّ هرب ناغ وناغانا. 
ولم يقدر ريكي -تيكي على اللحاقٍ بهما فعاذ إلى المنزلٍ يفكرٌ بما حَدَتْ. 

رآه تيدي فانْخنى يُرَيّتُ عليه بلطف. في هذه اللحظة. تحرّكةنشيئة :حكنت اللغبنار, ونمنازهو 
إلا نعبانٌ سام على وَشْك الاقضاض على تيدي. قفرا ريع دتيكر على الككان وعضة: 
فَقَتَلَهُ. عندئذء أخذتٌ آَم تيدي الضف الذي أنقذ ابُنها بين ذراعيّها. 

حيو ددا المساءًء جال ريكي- تيكي حَوْل المنزل. وزأع فاو يرون (لاالاففلة فقن 
ريكي: 

«أنا أقتلٌ الأفاعي وليس الفِثر ان!» 

ذخ كتسفدي| تقفار «ناغ في كَل مكان. انتبة!» 


«كان يجِدُر بي أن أَعْضَهُ في 
رأسه ولا أتركة يذهبُء» قال 
ريكي في نفسه. 

ثم قفز ريكي على رأس ناغ 
وأخذ يتعارك معه بعنف في 
الصحالة (5نهنا.” اشهات ا#قيتاء 
وش «فكفه» أكذو»شأكذق» فجأة: 
شغز يلهب ناري وقذفه بعيدا. 
كانَ الرجل الكبير واقفّاء يحملٌ 

مسدّسًا في يده. لقد مات ناغ. 
#أغذحا"التشوو ههه د 
احررسويس ات قال والدُ تيدي. 
تَوَجَّهُ ريكي-تيكي إلى غرفة 

تيدىي» ثم لعق ققاشة ونام. 

في الصباح الباكرء استيقظ 
مُتعبًا ولكنْ مسرورًا. وقال: 

«اليوخ. سأهتمٌ بأمر ناغانا.» 
ل 0ك العامة 
الانتصار: لقد انتشز خبرٌ مقتل ناغ. 
سأله ريكي -تيكي عن ناغانا. افعلم أنْها 
تبكي زوَّجَها بالقرب من النفايات حيث تم رمَيّه. 


في سُكون الليل. سمغ ريكي-تيكي صوت احتكاك حَزاشف بالحجر. فقال له الفأ 
إن ناغ أو ناغانا يتوجِّهُ إلى الحمّامات لِيْلتهمَ الفثران. أسزع ريكي-تيكي إلى هُناك 
اليستكشف الأآمر. كاه ناغ فشاغانا يتهامسانٍ في حَمّام والدة نيدي. 

«حين يَفْرُعْ المنزل, مشهت هوي أ نهار وتُصسبثبالسدوعة لهاءووشهس"البيضن: في أهان. 
الذغ الرّجُل الكبيز أوّلاء ثمّ نلاحق ريكي -تيكيء» قالت'تاغانا. 

10112 الرجل والمرأة والولذ. عنْدها سيَذْهُْبُ ريكي-تيكي لؤخده.» أجابٍ ناغ. 

التف نا حول جرّة الماء التي مُستعمل لملّء خؤْض الاسشتخمام فيما رُحَفْت ناغانا 
بعيدًا. راح ريكي حقبكي ركز وفازاقفة ة لمواجهة ناغ. 


3 د 


وكانث بُيُوضُها في بُسْتان البطيخ. 

عباوت وو الطائرٍ الخيّاط لِتتضرف انتباة ناغانا بناءً على طلب ريكي- تيكي. وذهبٍ 
ريكي- تيكي إلى اليسْتَان 2220002220 إلا واحدة. في هذه اللحظة. هتف العصفور: 
«ريكي- تيكيء لقد عادت ناغانا إلى البيّت!» 

أُسْرْعَ ريكي- - تيكي إلى البَيْتِ مُبْقيّا النيّضة الأخيرة في فمه. وكان والدا تيدي جِالِسَيّنٍ إلى 
المائدة يتناولان الفطوز وَوَجْهاهُما شاحبان. ْحَفْتٌ ناغانا خوّل قدم تيدي. تحدّاها ريكي- 
تيكي قائلا: : «اشتديري وتعالي قاتليني يا ناغانا! تحققي أيضًا من بُيوضك في البُسْتان.» 


راخ ريكي- تيكي يَقَفْرْ في كَل الجوانب مُتَفاديًا هَجْماتِ ناغانا. في هذا الوقتء نسي 
دخسشقير ا لمتمفة ١ك‏ غتتمكيوها ف سيفو ضة رو انحو لحف ' قبل أن تتمحف وضزعة إلى 
- 
الحديقة عَبْرْ الشرفة. 


الْتَفْقَتْ ناغانا وزأت البيضة التي يَحْملّها ريكي-تيكي. فَصَرّخت: «أغطني إيّاها!» 

«ماذا تدفعين مُقابل البيضة الأخيرة؟» سأل ريكي. 

استدازث ناغانا وهُرعْت نحو البَيّضة. في هذا الوقت. أَبْعَدَ والدّ تيدي ابْنْهُ وذهبَ لِيَجْلِبَ 

انقض ريكي-تيكي على ناغانا: «تعالي اهزميني! لقد ذَهَبَ الرجل ليأتيّ بِمُسَدّسه. 
لكنّْي وَاجَهْتُْ ناغ وقتلته قبل أن يَفْعْل الرَّجّْل.» 

ولت روف مأكود 8053 سؤيقك رسف 


عد 


أخرتهنا وولك#الظائر الحياط ومي اتظالائها _جقااكنيالففظ ررى كاتكي ذذز/الأفتى 
التى انزلقث خُلْسَةٌ في حُفْرَة فدخل مَغها..لم يَعْدِ العُشْبٌ يَتَحَرّكَ. ظن الطائرٌ أن ريكي- 
تيكي قد مات فبدأً يُغْرّدُ لحنا حَرِيئًا. لكنّ العُشْبٍ تحرَّك مَرَّةَ جديدة وخَرج النْمْسٌُ من 
الحدد 

بوميفاقدت ناغاناء» قال ريكي-تيكي قبْل أن يَتَمْدّدَ على العُشْب الأَخْضَرء غفا منْ شْدّة 
الخحم 8 رجغ إلى المنزلٍ حيث مُرِعْتْ إليه والدةٌ تيدي. َطْعمَهُ ودََلَنْهُ كثيرًا. كم 2 
نام ريكي إلى جانب حا 0 جاءَتٌ والدةٌ تيدي إلى الغُرْفَة وراحث تنظرٌ إليه 

وتيعةل لم الت ةو تناك قالة شفف» 

استيقظ ريكي -تيكي: فنومُم [النعبه قشيف. وأحابيها: زلا تخافي! اختفت الأفناعى. واذا 
52-0 فأنا باق هناب» 

اخثقنى ريكي-تيكي حِيّدَا بالحديقة ةك 11115 اس لاقي نيمي 


قد 


وبينما كان توماى يتوق إلى إشطبلات الفيّلة المسئة المسَيّجَة بحجارة الآجُرٌ كان 
توماي الصّغيرٌ يُحبٌ مُخيّمات الأدغال. وكان يُحبٌّ الخروجَ إلى الأدغالٍ مع كالاناغ. 
وحين يَتِمُ جَلْبُ الفِيلّة الَرْيّة إلى الحظيرة المُسيّجة للتدريب, يتسلّقٌ توماي الصّغِيرُ مِخْصَهٌ 
ويُغْطي توجيهات إلى كالاناغ. وفي إحدى المرّات تغلغل بين الفيلة لِيَرْمِي حَبْلا إلى سائس 
الفيلة لكي يقبض على فيل صغير. التقطهُ كالاناغ وأعطاهُ إلى أبيه الذي صَفعَة ووَبّخَه. 

ورهداا يمد ايالشيا لز »ناجيه سيعوسو ‏ رساهب الدع وطات ووؤية وعوساى يعي لفل 
له. وكان بيترسون ساهب قائد العَمليّات. وهى الرجلٌ الذي يجمعٌ كَل الفيلة للحكومة 
الهنديّة والأكثر عِلْمَا بسُلوكاللقيّلة. انحنى توماي الصغيرٌ أمامه. تفاجأ ساهب برؤيته 
بسبب عُمره وطوله. سأل عن اسمه وقَدّمْ له هديّة مُقابل شجاعته. إلا أنّه طلبَ منه البقاءَ 
بعيدًا عن الحظيرة في المستقبل. وأضاف أنَّه يُمْكنُ لتوماي الصغير الاقترابُ من السَّياجٍ 


بعد مشاهدة الفيّلة ترقص. وكانت تلك دُعابة قديمة يتناقلها صيّادو الفيلة. لم ين أحد 
يومًا فيلا يَرْقْصٌ. وتعودُ هذه الأسطورةٌ في الأدغال إلى أشجار كبيرة مُتلاصقة تسمّى 
«صالات رقص الفيلة». 1 

ذات يوم رافق توماي مُبتهجًا كالاناغ وأباه الذي كان يقونُ الفيلة عَبْرَ السّهول. وكان 
هناك رجل في الأمام يُواجِهُ مشاكل مع فِيلتِه. ششاءل روك و وروت اكه ردودوااض 
الهضاب. فقد كانت الفيلة تعتزمُ الرقص وبالتالي يجب تدعيمٌ سياج الحظيرة وإقفاله 
في الليل. 

جالٌ توماي الصغيرٌ فْرِحًا أمام الفيّلّة. وراح يَدُقَ على الطيّل إلى أن غَفْتَ الحيواثات. 
وَحْدَهُ كالاناغ بقي واعيّاء يسمَعٌ بأذنيّه الكبيرتين. سُمع من بعيد صوتٌ فيل بَرَي. 
استيقظت الفيلة فجأة وكأنها تلقث طلقات ناريّة. 

أيقظت الأصواتٌ ساسة الفيلة الذين راحوا يربطون الحيوانات. وتم عَقَدُ حبل منْ العُشّب 


حول ساق كالاناغ الذي لم يتوقف عن النظر إلى جبالٍ غارو. 

«انْتَبهُ لهُء» قال توماي الكبيرٌ إلى توماي الصغير قبل أن ينام. وكان توماي الصّغيرُ 
يصارعٌ النومٌ حين سَمِعْ تقطع حَبْلٍ العُشب ورأى كالاناغ يَهْرْبٍ. ركض توماي الصغيرُ 
وراءَهُ وهو يُناديه, فالتقطه الفيل ودخل بسرعة إلى الغابة. تبغ طريقًا عند حافة الجبلء 
ثمٌ نزل مُقتلعًا النباتات في طريقه؛ وَسُرْعانَ ما وضلا إلى الوادي عابرين النهر. وكان 
توماي الصغيرٌ يُمْيّرْ أشكالا في الضباب ويسمعٌ أبواقا وشخيرًا وهَمْهُمات. 

وكم كانت دَهْشْتَّهُ حين رأى فيلة عديدةٌ هناك. لم يَعْدْ حتّى قادرًا على إحصائها 
نظرًا إلى غذدها الكُبِيْر وكان فيل بيترسون ساهب موجودًا هناك أيضا. تنقل كالآنا غ 


تحت الأشجار وهو يُقبْقبٌ 
ويغرْغرء والفيلة تُجِيبُه. 
كُمّ جَأرَ فيل وضَربَّت بقيّة 
الفيلة بسيقانها الأر 0 
بانتظام كضر؛ باخسالسين. 
ضَرْبَة قويّة وضريات 
مقتنالية ثم تشندولاقنة ! صارت 
الفيلة تتقدّمم مُتجاوزة 
الأشجاز وضاربة -- 
طناك .هذا السشية: #«أشدق 
توماى الصغيرٌ عَيْنِيّه فقد 
أَرْعْجِتَهُ الضجَّةٌ والضربات. 
أشرقت الشمسٌ وتوقفت 
الضربات. فتح توماي 
علد عدت تدرفلة ل متو 
بودميني وكاردماة وفيلا اخر. 
وامقسةأن المشعضة المكشوقة قد 
اتَسَعَتٌ وهرسْتٌ نباتاتها. 
أموردوه كز جح شاكالا :ا جاوما 
السفية تع «ساعغين. كازة#ويندوتسون ساسج ويعفالال 
الفطور. فرأى بودميني مُعَطَى بالؤحل وتوماي الصغيرز يَتَرنْحِ من التعب على ظهْرِ 
كالاناغ وهم يدخلون القرية. 
«رأيْتُ الفيلة ترقص؛!» صرخ توماي الصغيرٌ مُحاولا إلقاءً التّحيّة على بيترسون 
سا !نكنل 8 عليه. استعاد وَعْيَهُ بعد ساغتيّن وأخبرّ قصَّتَهُ إلى الناس. في هذا 
الوقت. رأى بيترسون ساهب الأعشاب المقتلغة وغزف أن توماي يقول الحقيقة. ولذلك 
عاد وأقام 10 على شرفهة. 
حين رجع توماي الكبيرٌ لِيرّى ابنّه. رأى التحضيرات الجارية للوليمة. --55 
تطاف وعد ذلك الحيق صار يُعرف باسم «توماي الفيلة». أمّا تتويجٌ احتفال المجّد فكانّ 
مع الفيلة التي تجمَّعْتْ وأطلقت نَهيمًا معًا وحيّت توماي الصغير - الولد الذي رأى 
الفيلة ترقصٌ في باه غارو. 50 


يست حيواتنات المخيم حعسيه 
عشحيتكت _ ا كن 

كان المطرٌُ يَنْهَمِرُ بغزارة. اجتمعْ حوالي ثلاثين ألف رَجُلٍ وجَمَلٍِ وحصان وفيلٍ وثؤر 
وحمار في روالبندي من أَجْلٍ اشتغراض أخير سَيَجري أمامَ نائب الملك وضيّفهء أمير 
أفغانستان. وقد أتى الأميرُ ومعه ثمانمئة زجْلٍ مع أَخصِنْتِهم التي لم ده تَعْتَدْ أبدًا العيسٌ في 
المخَيّم. كا ترك ول المَخَيّم وتدوس الخيم فتوقعُها مُحْدثَة خرابًا كبيرًا ومُسبّية 
الإزعاج,الحيوانات. 

ذات يومء أسرع جَمَل إلى خَيْمتي. خرجثُ راكضًا مع كلبي فوكس قبْل أن تقعٌ خيمتي. 
وسرّعان ن ما وجدثُ نَفْسي بعيدًا عن المَخَيّم. وجدثٌ مكانا آخر أرتاحٌ فيه. تمدٌّدّث لأنام 
وسمعْتٌ حمارًا وجملاً يتحادثان. جد الحط انق إقوز كن 5 درو سمه - بفضل 
الشكان الأضليين - وَأَفْهُمٌ ما يقولانه. 

«تَحَرّكَ شىءٌ أبيض وضََرَيْني على زأسي!» قال الجمل مُتَذَْمُرًا. (كان ذلك سارية خَيْمَتي 
05500 


«أنت وأصدقاؤك أَرْعجْتُم السحوم كله .هام وجِوفَكَمْ في هذا/الشّبناح::أىالآن. خُدْ 

هذا!» وبدون أي تأخير, ٠‏ رفس الحمارٌ الجمل الذي تَأَوّةَ ووقغ في الوحل. 

جام ا اث من للدرفة اله ل اسن ل لطت و لكا كوو دهارهرة 
كردس اهنا المرّةٌ الثالثة هذا الأسبوع. كيف يُمْكنُ لحصان أن يُحافظ على قواهُ إن لم يَنْمْ 
جِيدا؟ مَنْ هذا؟» 

لزني 1 بسروودا الل توي اتتكويد 1101 اذوب 0151 الككان أزانك:: 

«أنا حصانٌ ديك كونليفء الرامي التاسعء الفرقة هاءء رقم خمسة عشر. إِنْها المرّة 
الثالثة التي تَفْقدون فيها أَعْصابَكُمْ أيها الجمال:» قال حصان الفزقة 

«نحن لا نملك شجاعَتَكُمْ. نحن نَنْتمي إلى الموكب التاسع والثلاثين للمُشاة. ما هذه 
المسكفة شال السفل. 

عنما السجيخ|التكان. حاول الحماز أن يُضعي: ملقن القَشَلَفُعاالذيران. لقد الاتعيفقظ المَخَيّمْ 

كله الآن!» 

وصل تؤران أبيضان, يتبعُهُما حماز صغيرٌ يُنادي بيلي . 

منغ لاهنا كار التكهاز. 


اجْتَمَعَ الثؤْران وراحا يَجْتِرَان واخْتبأ الحمارُ الصَّغيرٌ وراء بيلي. 
صرَخ الحمارٌ: «بيلي! أنا خائف.» 
وود أن الخشك رفسَة لا مُثيل لها!» هتف بيلي. 
«قلنا له أن لا مدعاة للخؤفء» أجابَ الثور. 
سمعتٌُ صريف أسنان الحمار الصغير وهو يُتَمْتمُ أنه ليس خائفا من أي ثور عجوز 
ولا تفضب الآن .يعد أن حلذت. هذا أسوأ قكل من أيقكال الجين»» قال الحصان. «أشتقد أن 
أيّ شخص مسموحٌ له أن يخاف في الليل. لمشويفنا لالم لنيع ل والوتوارة 
ددهذا 05 لين المخيم. ولكن ماذا تفعل خلال الخدمة؟» 15 بيلي حصان الفرقة. 
«هناك؛ يركب سيّدي على ظهري وأنتبة إلى خُطواتي. وإن لزم 6 أقف طاسقا و3 
الحصان. 
«وما هذا؟» سأل بيلي. 
«إِنّه الوقوف والاستدارةٌ على السّاقِيْنِ الخلفيّتَيْن» قال الحصان. 


«لا يُعطينا أي من هذا رَعْبَةَ في الوقوف. إنّه إطلاق نار في الهواء ويَتَوْجِّبُ علينا الصمودٌ 
على مُنْحَدَر حانٌ وضيّق. من بعدها يأمرّنا سيّدُنا بالحراك ك. ثم ذرى القذائف تتساقط أنا 
أقودُ المجموعة ولا أَظْهِرُ أبدا فوق خط الأفق»» قال بيلي. 

نوت تُجازفء قد تتعرّض إلى إطلاق نار طلق ححسان الفرّقة. «هذا خطرً؛!» 

«لقد حاربتٌ أيضًاء» قال الجمل مُحاولا لفظ كلمة منذٌ وقت طويل. 

«أخبزنا يا كُثْلَة التّْنء» قال بيلي. 
فرَوى الجمل قصَّتَّه. 


مَعُفاك طريقة وانصاة لأققال» قثانت القيزان وأشتافت إنه بمجترد سماقهنا ”"صناعن 
الذيلين' ينفخ في البوق» فإن عشرين منها سوف تصيحٌ دفعة واحدة. 

«لماذا ينفخ "صاحبٌ الذيْلين' في البوق؟» سأل الحمارٌ الصغير. 

«ليقول إِنّهِ لن يقترب بعد الآنِ من الدَّخَانٍ في الجانب الآخر. إنّ “صاحب الذيلين جَبانَ 
كيين قال .الثيران بهزء. 

ودار حديثٌ شَيّقٌ حول أفضل استراتيجيّة قتاليّة وأذكى حيوان. وبدأ حصان الفرقة 
وبيلي يتبادلان الشتائم. 

أْمَرَهُما "صاحب الذيلين' بالتوقف بعدما طالتّة الإهاناث مرّات عذة. 

«نِحْنُ آسفان لأنّك سمعت. ولكن لماذا تخاف من المدافع حين تنطلق؟» سألت الثيران 
والتمل: 

«يُمْكتني أن أرى ماذا يحدّتُ 
حين تنفجز قذيفة:. اما الثيران 
فلا. أنا أعرف كفاية م 
ولكاد عمل على الرَّعْم من 
كُ شي ع. الك تجهلون ما هو 
الدّم:» أجات "صاحب الذيلين . 

«بلى, نعرف. إِنَّه هذا السائل 

الأحملٌ الذي يَشقى الأرض 
وله رائحة.» قال الثوران. 

«هذا يُثيرُ اشمئزازي ويّدفعُني 
إلى الهُروب حين لا يكون ديك 
وقتنودييم اال سسا النرفة. 

بلا أريد أن أككلم عن هذا 
الموضوع:» أردّف بعلى. 

كان مغك ب أ أو قن 
الغابة. أستحمٌ طويلاً وأنام» 
قال "ماهب. لأكيقين سات 
عاضوا 'فجآة. توقك. .حين 


متمق شُوله كلب 
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إنها كلبتى فيكسن. لقد عَثْرتْ عليّ. تخافٌ الفِيلة مِنَ الكلاب وقد اغتَنْمَتْ فيكسن الفرصة 
لكْيعن ملحت التريلين: صرت وجاءَث فيكسن إلي. 

وسأل الحمارٌ الصغيرٌ عنْدئذ: «لماذا يتوجّبُ علينا أن نقاتل؟» 

«لأنْهمْ يطلبون مذا ذلك:» أجابَ حصان الفزقة. 

«الأوامر!» هتف بيلي. 

وق تشودى الآرار سم سمال الكل 

«الرجال. فالجميع يطيعون شخصًا ما. لقد أوشّك الصباحٌ أن يطلغ. فَلنَعُدَ إلى خحُطوطنا!» 
قالت الثيران. 

دها أذا ذا!» قالت فيكسن. «وسيّدي هُنا أيضًا. إِنّه غاضبٌ جِدَال» 

«هلمُوا!» صرخت الحيواناتٌ كلها قبل أن تختفي. 

بعد الظهْر جز الاستعواض وتحطق الأمين كان الحثل مُمْتارًا وجميلا. ولكن سرّعان 
ما هَطلَ المطرٌ ولف الضبابٌ المكان. شكّلت الفرْقة طابورًا طوله ثلاثة أرباع الميلٍ وهدز 
الطابور متوجِّهًا نحو نائب الملك والأمير فامْترْتِ الأزض. 

فتحَ الأمير عَيْنْيْهِ الكبيرتين. وصاءإن .استل سيفه حتى وقفت المجموعة. حَيَّتَهُ الفرّق 
ويدأت الوحدات الثتلاثون تعزف. وما لبت أن انتور الاسشت راض.. 


بعك شوق قاقة1منةاسهاالوشطى سآل خسو و لمن اللشكاق الأسلوين: كيف هدق 1403 

وقد أطاسى الأولفي: لوبات السيووا. 

«وهل الحيوانٌ حكيمٌ مثل الإنسان؟» سأل القائدُ مَذهولا برُؤية الحيوانات تُطيعٌ تَمامّاالأوامر. 

واأسيياناك قطية أتيانها الاين اتقصباعون آيضًا إتى أسيايسم ومؤلةء يمنا يُميفون 
بدورهم مُشيئة ناتب الملك الذي يُطيعٌ الإمبراطورة:» أجابَ المسؤول. 

تفص فى أتخافستان: تقيغ افقلا إزارقنات شالك الفاكد. 

«في هذه الحالء يتوجَّبُ على أميركم الذي لا تثطيعونه أن يأتيّ ويأخذ أوامز من ناتب 
ملكناء» اقترح المسؤول الأصيل. 
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... فجأة. سشمعَ ضجِيحٌ صاخبٌ في الآدغال الواقعة تحت 
الصَّخْرَةَ العالية التي تقعٌ فيها مغارة الذئب. نظرَ الذئيُ الأَيُ 
إلى الأسفل فرأى أن شيرخانَ يُطاردُ جَرْوَا يُشْبِهُ الإنسان. 
غضبٍ الذئبُ الآبُ كثيرًا لآنَ صَيْدَ إنسان «ضعيف» يُعتبر 
خَرْقَا لقوانين الغابة, ولا يُسْمَحُ به إل خارجَ خحدود الغابة 
وفي حالات استثنائيّة فقط. فَقَثْلُ إنسان يُؤَدَي إلى مَوْت كل 
الحيوانات على يّد الصَّيَّادِينَ وبَنادقهم. لهذا السَّبِبء تَحَرّمْ 
شريعة الغاب الانقضاض على النّاس. 


ضدر من هذه السلسلة: 
٠‏ كنوز الملك سليمان ٠‏ اوليفر تويست ٠‏ ديفيد كوبرفيلد 
ه رحلة إلى باطن الارض ٠‏ أحدي نوتردام 0 
ه عائلة روبنسون السويسريّة ه أطفال سكة الحديد ٠‏ نوح سوير 
ه عشرون ألف فرسخ تحت الماء «٠‏ الفرسان الثلاثة ٠‏ كتاب الأدغال 
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كتب آدب الأطفال العربي. وقد ضنف مستوى »ص »., 
ص ١متقن‏ أدنى» السنة السابعة والثامئة 
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